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Segunda-Feira | Sabores da Gastronomia Portuguesa
Monday | Flavours of Portuguese Cuisine

Creme de abobora com sementes \F
Pumpkin cream soup with seeds

Presunto Pata Negra
Iberian black pig smoked ham

Lascado de bacalhau a Zé do Pipo
Oven roasted codfish “Zé do Pipo” style with potato and mayonnaise

Alcatra de Marinhoa DOP na grelha e vinagrete de pimento
Grilled sirloin Marinhoa DOP with pepper vinaigrette

Peixinhos da Horta \?
Deep fried green beans

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selegao de frutas laminadas
Sliced fruit selection \?

Inclui: copo de vinho da casa ou cerveja ou refrigerante, 4gua, café ou cha.
Includes: a glass of house wine or beer or soft drink, water, coffee or tea.

Em caso de alergias ou intolerancias, por favor informe o responsavel.
Pregos em euros com IVA incluido a taxa legal em vigor. O restaurante dispde de livro de reclamacées.

In case of allergies or intolerances, please inform the person in charge.
Prices in euros with VAT included at the current rate. The restaurant has a complaints book available.
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Terga-Feira | Sabores da Gastronomia Portuguesa
Tuesday | Flavours of Portuguese Cuisine

Vichyssoise com améndoa torrada
Vichyssoise with toasted almond \F

Bresaola de novilho
Smoked veal bresaola

Supremo de salmao, salteado de legumes da estagao, sésamo e soja
Salmon supreme, seasonal sautéed vegetables, sesame and soya

Lombinho de porco Bisaro DOP com pickles a Portuguesa
Pork loin Bisaro DOP with pickles

Caril de cogumelos
Mushroom curry \?

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selegao de frutas laminadas
Sliced fruit selection V

Inclui: copo de vinho da casa ou cerveja ou refrigerante, 4gua, café ou cha.
Includes: a glass of house wine or beer or soft drink, water, coffee or tea.

Em caso de alergias ou intolerancias, por favor informe o responsavel.
Pregos em euros com IVA incluido a taxa legal em vigor. O restaurante dispde de livro de reclamacoes.

In case of allergies or intolerances, please inform the person in charge.
Prices in euros with VAT included at the current rate. The restaurant has a complaints book available.
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Quarta-Feira | Sabores da Gastronomia Portuguesa
Wednesday | Flavours of Portuguese Cuisine

Creme de tomate e croiitons de queijo \?
Tomato cream soup with cheese crodtons

Bacalhau fumado
Smoked codfish

Polvo a lagareiro
‘Lagareiro-style” baked octopus

Alcatra de vitela branca, pesto de tomate seco e massa folhada
White veal tenderloin, dry tomato pesto and puff pastry

Bife de tofu na grelha com molho de soja e natas \F
Grilled tofu steak with soya and cream sauce

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selegao de frutas laminadas
Sliced fruit selection

Inclui: copo de vinho da casa ou cerveja ou refrigerante, 4gua, café ou cha.
Includes: a glass of house wine or beer or soft drink, water, coffee or tea.

Em caso de alergias ou intolerancias, por favor informe o responsavel.
Pregos em euros com IVA incluido a taxa legal em vigor. O restaurante dispde de livro de reclamacoes.

In case of allergies or intolerances, please inform the person in charge.
Prices in euros with VAT included at the current rate. The restaurant has a complaints book available.
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Quinta-Feira | Sabores da Gastronomia Portuguesa
Thursday | Flavours of Portuguese Cuisine

Sopa de agriao V
Watercress soup

Carpaccio de polvo a galega
Galician-style octopus carpaccio

Medalhdes de corvina com gambas e creme do mar
Croaker medallions with prawns and seafood cream sauce

Coxa de frango de campo recheada com espargos e bacon
Chicken thigh stuffed with asparagus and bacon

Pataniscas de legumes da horta
Garden vegetable fritters \?

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selegao de frutas laminadas
Sliced fruit selection v

Inclui: copo de vinho da casa ou cerveja ou refrigerante, 4gua, café ou cha.
Includes: a glass of house wine or beer or soft drink, water, coffee or tea.

Em caso de alergias ou intolerancias, por favor informe o responsavel.
Pregos em euros com IVA incluido a taxa legal em vigor. O restaurante dispde de livro de reclamacées.

In case of allergies or intolerances, please inform the person in charge.
Prices in euros with VAT included at the current rate. The restaurant has a complaints book available.
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Sexta-Feira | Sabores da Gastronomia Portuguesa
Friday | Flavours of Portuguese Cuisine

Creme de espargos e presunto
Asparagus cream soup and smoked ham

Carpaccio de novilho
Beef carpaccio

Estaladico de bacalhau e alho francés
Crispy codfish with leek

Magret de pato ao Madeira
Duck magret with Madeira wine sauce

Cogumelos recheados “au gratin” \F
Gratinated stuff mushroom

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selegao de frutas laminadas
Sliced fruit selection \F

Inclui: copo de vinho da casa ou cerveja ou refrigerante, 4gua, café ou cha.
Includes: a glass of house wine or beer or soft drink, water, coffee or tea.

Em caso de alergias ou intolerancias, por favor informe o responsavel.
Pregos em euros com IVA incluido a taxa legal em vigor. O restaurante dispde de livro de reclamacées.

In case of allergies or intolerances, please inform the person in charge.
Prices in euros with VAT included at the current rate. The restaurant has a complaints book available.



